
Kupní smlouva č. 195110131

Smluvní strany

Česká řepublika — Ministerstvo obrany

se sídlem: Tychonova 1, 160 01 Praha 6

jejímž jinénem jedná: ředitel odboru vyzbrojování pozemních sil
Sekce vyzbrojování a akvizic MO

se sídlekl kanceláře: nám. Svobody 471/4, 160 01 Praha 6
IČO 60162694
DIČ: CZ60162694
bankovní spojení: Česká národní banka, pobočka 701, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1
číslo uctu:

vyřizuje ve věcech smluvních:
f tel.:

e-mail:
vyřizuj'e ve věcech technických:

tel.:
adresa pro doručování korespondence:

Sekce vyzbrojování a akvizic MO
Odbor vyzbrojování pozemních sil
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

datová schránka: hjyaavk

(dále jen „kupující") na straně jedné

a

BANAI spol. s r. o.
zapsán v obchodním rejstříku, vedenému Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 2321

se sídlem: Olšanská 2666/7, 130 00 Praha 3

jejímž jménem jedná: jednatel

IČO: 18630898
DIČ: CZ18630898
bankovní spojení: ČSOB a. s., Anglická 20, 120 00 Praha 2
číslo učtu:

vyřizuje ve věcech smluvních:
tel:

e-mail:
vyřizuje ve věcech technicko-organizačních:

tel:
e-mail:

(dále jen „prodávající") na straně druhé

i.
smlu ní strany se dohodly, že dle ust. § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník
(dále jen „občanský zákoník") uzavírají tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva").
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Čl. 1 
Účel smlouvy 

Účelem této smlouvy je nákupem náhradních dílů zabezpečit provozuschopnost zbraní 
zahraniční výroby prováděním běžných oprav a technické údržby vojskovým způsobem. 

ČI. 2 
Předmět smlouvy 

Předmětem smlouvy je: 
1) závazek prodávajícího řádně a včas dodat kupujícímu konkrétní náhradní díly pro 

ruční zbraň KARABINA 5,56 mm SIG 516 (dále jen „zboží") dle specifikace, 
uvedené v příloze č. 1 této smlouvy včetně příslušné dokumentace a převést na něho 
vlastnické právo k tomuto zboží; 

2) závazek kupujícího řádně dodané zboží převzít a zaplatit dohodnutou kupní cenu. 

Čl. 3 
Cena 

1. Smluvní strany se ve smyslu zákona Č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších 
předpisů, dohodly na celkové kupní ceně zboží, specifikovaného v čl. 2 odst. 1 této 

smlouvy, a to ve výši: 

3.534.531,00 Kč včetně DPH 
(slovy: třimilionypětsettřicetětyřitisícepětsettřicetjedna korun českých). 

2. Celková kupní cena zboží bez DPH činí 2.921.100,00 Kč, sazba DPH 21% činí 
613.431,00 Kč. 

3. Celková kupní cena zboží v Kč bez DPH i cena za měrnou jednotku každé položky zboží 
v Kč bez DPH je cenou nejvýše přípustnou. 

4. Celková cena se skládá z cen jednotlivých náhradních dílů, které jsou uvedeny v příloze 
č. 1 této smlouvy. V případě změny sazby DPH v důsledku změny právních předpisů bude 
pro fakturaci použita sazba DPH účinná v příslušný den zdanitelného pinění. 

5. Cena bez DPH zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s dodávkou zboží podle 
této smlouvy. 

ČI. 4 
Místo pinění 

Místem pinění (dodání zboží) je Vojenské zařízení 5512 Stěpánov, Nádražní ul. 13, 
PSČ 783 13. 

Čl. 5 
Doba pinění 

1. Prodávající je povinen dodat zboží kupujícímu nejpozději 13. prosince 2019. 

2. Ukončením pinění (max. 3 dílčí dodávky) se rozumí datum podpisu posledního dodacího 
listu na zboží, které je předmětem této smlouvy, po jeho předání včetně požadovaných 
dokladů v místě pinění, zástupci obou smluvních stran. 
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Č16
Dodací podmínky

1. Kupující pověřil jako svého zástupce k převzetí zboží náčelníka Vojenského zařízení 5512 ,
Štěplánov (tel.: který může zmocnit jinou osobu, kterou
uverejní ve svém rozkazu (dále jen „pověřená osoba").

2. Prouávající dodá zboží v pracovních dnech pondělí až pátek v době od 08.00 do 14.00
hodt po předchozím projednání a odsouhlasení termínu dodání zboží s pověřenou osobou.
Prodávající je povinen uvědomit pověřenou osobu nejméně 10 pracovních dnů předem
o připravenosti předat zboží v místě dodání.

3. Prodávající je dále povinen při dodání zboží předat přejímajícímu doklady nezbytné
kpřevzetí a užívání zboží v českém jazyce v písemné podobě, a pokud to, charakter
doláadu dovoluje i v elektronické podobě (Word, Excel, PDF). Dokumentace musí
obLhovat požadavky na údržbu a konzervaci.

114. Kupující požaduje dodat položky zboží zabalené v bariérové fólii, uložené v přepravních
obáléch, které musí dostatečně zabezpečit ochranu před poškozenínt. Jednotlivé minimální
balení zboží bude označeno názvem, NŠN, RN a péč'těm kusů lze označit lepicím
štíťkém na obal. Konzervace zboží musí zabeipečit jeho ochranu před koroží mih. na dobu
2 :let od doby dodání. Ochranu proti korozi prodávající doloží čestným prohlášením.
Kupující požaduje dobu skladovatelnosti min. po dobu 2 let ve zděném nevytápěném
sídadu v rozmezí teplot vzduchu -32 °C až +44 °C při relativní vlhkosti vzduchu do 78%,
při' teplotě + 28°C.

5. PrLdávající je povinen dodat kupujícímu zboží nové, tj. nepoužité, nepoškozené,
:1nerepasované, odpovídající platným technickým, bezpečnostním a hygienickým normám

a předpisům. • •
6. P11rodávající je povinen za účelem předání a převzetí zboží v místě dodání vyhotovit dodací

I i

ve dvou výtiscích, který bude obsahovat zejména označení prodávajícíhó
aliktmujídho, číslo této smlouvy, název dílu, počet dodávaných kUsů, počet ks v balení,
počet balení, cenu balení bez DPH a s DPH, místo a datum předání zboží a jméno a podpis•
zástupce prodávajícího, který zboží předal. Pokud pověřená osoba zboží převezme,
potvrdí toto převzetí podpisem (včetně uvedení jména), otiskem razítka Vojenského
žářízení 5512 Štěpánov a dopiněním identifikátoru dodáyky.(1DED) na dodací list. Jeden
výtisk dodacího listu je určen pro pověřenou osobu a jeden výtisk pro prodávajícího.

47. Pověřená osoba kupujícího nepřevezme zboží vykazující vady. V takovéín případě sepíše
:s prodávajícím protokol o nepřevzetí zboží, ve kterém bude uveden důvod odmítriutí zboží
s vytčením vad či neshod, datum a čas odmítnutí převzetí zboží a podpisy pověřené osobyÁ
a zástupce prodávajícího.

Čl. 7

Přechod vlastnického práva a nebezpečí škody
Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho převzetí pověřenou osobou
a podpisem příslušného dodacího listu. V témže okamžiku přechází na kupujícího nebezpečí
škody' na zboží:

3
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iČl. 8
it

Platební a fakturační podmínky
1.1iOhrada ceny bude provedena po řádném předání zboží (i každé dílčí dodávky) a po

11 lx i cl ep s ání dodacího listu oběma smluvními stranami bez možnosti zálohové platby.

:p
rodavajici je oprávněn vystavit daňový doklad (dále jěn ,,faktura") za zboží po jeho' .

radném dodání a podepsání dodacího listu pověřenou osobou. Vystavená faktura včetně



(dále jen „NKDV"), zpracovaný katalogizační agenturou. Předání SPÚK a N1CDV je
součástí pinění povinností prodávajícího podle této smlouvy a tento nemá nárok na
samostatnou úhradu nákladů spojených s vypracováníni katalogizačních dat. .

2. Kupující požaduje katalogizovat položky zboží, označené v příloze č. 1 této smlouvy
ve sloupci KAT. •

čili ,
Státní ověřování jakosti

I. Smluvní strany se dohodly, že na předmět této smlouvy bude uplatněno státní ověřování
jakosti (dále jen „S0J"). dle zákona Č. 309/2000 Sb. o obranné standardizaci, katalogizaci
a státním ověřování jakosti výrobků a shiželyurčených k.zajištění obrany státu a o změně
živnosťeňského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.")
S tím; že':

a)". kupující pážádal c; státní ověřování jakosti podle'zákona č. 309/2000 Sb.,
b) prodávající s provedením státní ověřování jakosti podle zákona Č. 309/2000 Sb.

• souhlasí.

2. Státní ověřování jakosti' bude provedeno nebo v případě zahraničního výrobce vyžádáno

na. zákládě rozhodnutí Uř OSK S0.1 v rozSahu -a za•podmínek, uvedených v příloze č. 2
této smlouvy. V rámci SOJ bude v souladu s podmínkami, uvedenými v této příloze,
provedena konečná kontrola podle ČOS _051673, I. vydání, Požadavky NATO na

- ověřování kvality při výstuPní kontrole a. zkoušení - ÁQAP 2131,.ÉCI: C, NATO Quality
Assurance Requirements For ,Final inspection and Test a úř OSK SOJ Vystaví
„Osvědčení o jakosti a kompletnosti" nebo bude zahraničním úřadem vystavený
„Certificaie of Conformity" při dodávce od zahraničního výrobce, které budou nedílnou
součástí faktury Provádění SOJ nezbavujejtrodávajícího plňé odpovědnosti za jakost
a vady zboží a za případnou Škodu, vzniklou kupujícímu.

3.—Prodávající je pciVinen, v případě proVáděňí státního ověřování jakosti u tuzemského
výrobce, oznámit zástupci Uř OSK.S0J přiPravenOst ke konečné kontrole vždy nejméně 7
dnů předem písemně-na e-mail: a zároveň na kontaktní telefon
č. 973 488 201. V.případ,ě výroby y zahraničí Úř OSK SOJ vyžádá SOJ u příslušného
Úř OSK 'SOJ v zemi výrobce podle dokumentace výrobce uvedené v příloze Č. 1 této

smlouvy.

4. Státní ověřování jakosti bude provedeno. u zboží, uvedeného v příloze č. 1 této smlouvy,
..označeného ve sloupci SOJ. PrOtlávajíeí je povinen u tohoto zboží uvést výrobce, jeho

sídlo a označení dokumentace k provedení SOJ.

ČI. 12
Smluvní pókuty

I. V případě porušení povinnosti prodávajícího s dodáním zboží podle čl. 5 odst. 1 této
smlouvy, zaplatí pródávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % ž ceny zboží bez
DPH, kteréhó ] se 'prodlení s dodáním týká; za každý započatý den prodlení až do doby
dodání nebo do doby zániku smluvního vztahů, pódle toho, co nastane dříve.

2. V případě porušení povinnosti prodávajícího s odstraněním vady podle čl. 9 odst. 6 této
smlouvy, zaplatí prodávající kuppjícímu za každý započatý den prodlení. smluvní pokutu

ve výši 02 % z ceny zboží bez DPH, kterého , se prodlení s odstraněním vady týká, za
každý započatý den prodlení až do doby řádného odstranění vady nebo do zániku
smluvního vztahu, podle toho, co nastane dříve.
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3. V případě porušení povinnosti s úhradou faktury podle čl. 8 odst. 3 této smlouvy zaplatí 
kupující prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši. 

4. Právo vymáhat a účtovat smluvní pokuty a úrok z prodlení vzniká oprávněné smluvní 
straně prvním dnem následujícím po marném uplynutí lhůty. 

5. Smluvní pokuty včetně úroků z prodlení jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení 
daňového dokladu, kterým jsou vyúčtovány povinné straně. 

6. Smluvní pokuty a úrok z prodlení hradí povinná smluvní strana bez ohledu na to, 
zda a v jaké výši vznikla druhé straně škoda, která je vymahatelná samostatně v piné výši. 

i i Čl. 13 i 
, 

g Zánik smluvního vztahu 
L Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká: 

S) písemnou dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně 
i vynaložených a řádně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním již 
I poskytnutých pinění včetně úroků a peněžitých závazků, 
b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení prodávajícím 

1 

$ tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí: 
• 

• 

nespiní-li prodávající své závazky dle čl. 2 odst. 1 této smlouvy řádně a/nebo 
včas; 
nedodrží-li prodávající záruční podmínky podle čl. 9 této smlouvy; 

• nespiní-li prodávající své povinnosti vyplývající z čl. 10 a II této smlouvy; 
c) pokud prodávající uvedl v nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají 

skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení. 

2. Kupující je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud příslušný soud pravomocně 
i rozhodne o tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku 
; jeho řešení (insolvenční zákon). 
/ 

3. V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu 
i podstatně porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů. 

1 ČI. 14 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato smlouva je vyhotovena v elektronické podobě o 8 stranách a 3 přílohách celkem 5 
o 5 stranách. 

2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona Č. 340/2015 Sb. 
i 

3. Doplňování nebo změnu uzavřené smlouvy je možno provádět jen se souhlasem obou 
imluvních stran, a to pouze formou písemných, postupně číslovaných a takto označených 
dodatků. 

4. Veškerá korespondence a jednání k této smlouvě budou vedena v českém jazyce. 

5. 'Kontaktní osoby smluvních stran, uvedené v záhlaví této smlouvy, budou zabezpečovat 

ivzájemnou komunikaci, koordinaci, informovanost stran včetně přípravy návrhů 
příslušných dokumentů. Tyto osoby nejsou oprávněny činit žádné právní úkony. 
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Vydal , ACA

6. Změna identifikačních údajů smluvních stran uvedených v záhlaví této smlouvy, změna
pověřené osoby uvedené v čl. 6 odst. 1 této smlouvy, změna čísel telefonů a faxů
uváděných v jednotlivých ustanoveních této smlouvy, nebude považována za změnu této
smlouvy. Každou změnu podle tohoto článku oznámí příslušná strana písemně druhé
straně neprodleně poté, co se o ní dozvěděla.

7. Pokud tato smlouva nestanoví jinak, řídí se tento smluvní vztah příslušnými ustanoveními
občanského zákoníku.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 — Specifikace zboží a cena
Příloha č. 2 — Požadavky na zabezpečení SOJ
Příloha č. 3 — Katalogizační doložka

Kupující: Prodávající:

ředitel jednatel
podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky

,

st=Praha, ',Nato 3 -

2019.09.02 09:52:42
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Příloha Č. 2 ke smlouvě č. 195110131 
Počet stran: 2 

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 

1. Rozsah státního ověřování jakosti 

1. Smluvní strany se dohodly, že při pinění této smlouvy se na základě rozhodnutí Úřadu v rozsahu 
a za pcidmínek stanovených touto smlouvou uplatní státní ověřování jakosti ve smyslu zákona 
Č. 309%2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování jakosti výrobků 
a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon"). 

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí Úřad ve smyslu § 19 odst. 2 
zákona požádá o státní ověřování jakosti obdobný úřad nebo orgán (Government Quality 
Assurance Representative) státu, kde se výrobek vyrábí (dále jen „zahraniční úřad"). V takovém 
případě prodávající předá Úřadu neprodleně smlouvu se zahraničním výrobcem a dokumentaci 
výrobku. 

3. Státní ověřování jakosti provede: 
a) zástupce Úřadu (určený příslušník Úřadu) u výrobce, který výrobek vyrábí na území České 

republiky, 
b) zástupce zahraničního úřadu - u výrobce, který výrobek vyrábí v zahraničí. 

4. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku. 
5. V rárni státního ověřování jakosti se uskuteční konečná kontrola podle § 27 až 29 zákona. 
6. Prodávající je povinen Úřadu - zahraničnímu úřadu umožnit provést konečnou kontrolu podle COS 

05167, 1. vydání „Požadavky NATO na ověřování kvality při vystupní kontrole a zkoušení 
nebo AQAP 2131, Ed. C, NATO Quality Assurance Requirements For Final Inspection And 
Test". 

7. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování jakosti, 
jaké jsou uvedeny v této smlouvě. 

2. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti 
8. Prodávající předloží zástupci Úřadu - zahraničního úřadu seznam poddodavatelů a jimi 

realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování 
jakost . Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající 
předá zástupci Úřadu — zahraničního úřadu příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně 
po jejich uzavření. 

9. Prodávající na žádost Úřadu - zahraničního úřadu: 
a) bezplatně poskytne k používání nezbytně nutné místnosti v místě výkonu činnosti zástupce 

Úřadu - zahraničního úřadu, které jsou vybavené inventářem, opatřené telefony pro vnitřní, 
městskou a meziměstskou síť apod.; 

b) zajistí parkovací místo pro služební vozidlo zástupce Úřadu - zahraničního úřadu v místě 
výkonu jeho činnosti; 

c) bezplatně poskytne nezbytně nutné prostory pro státní ověřování jakosti, např. kontrolní 
m'stnosti, laboratoře, zkušebny, skladiště a jiné prostory s odborným personálem 
a v odůvodněných případech i v mimopracovní době. 

10. Prodávající umožní zástupci Úřadu - zahraničního úřadu přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u prodávajícího. Takto uložený 
komp et dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny. 

11. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí se státním 
ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích. 



12.Pracoviště řízení jakosti výrobce předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu -
zahraničního úřadu až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vypiněnými průvodními
doklady ve smyslu příslušné dokumentace a smlouvy.

13.Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu - zahraničního úřadu
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil Úřad -
zahraniční úřad k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny na
výrobku v tomto rozsahu:

Předloží-li prodávající žádost:

1:Jiad - příslušný zahraniční úřad zádost
pouze vezme na

vědomí
posoudí

a vyjádří sek ní
posoudí

a rozhodne o ní

Skupina A
odchylky X

---výjimky X
změny X

Skupina B
odchylky X

výjimky X

změny X ---

Poznámky: 1.0dchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na talcticko-technické
parametry výrobku nebo služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost,
spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a cenu.

2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.
3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona.

14. Zahraniční výrobce k dodávce přiloží Certificate of Conformity na jednotlivé výrobky, které
potvrdí zahraniční úřad.

15. Výrobce umožní Úřadu — zahraničnímu úřadu účast na řešení reklamace, bude-li vůči němu

uplatněna.
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Příloha Č. 3 ke smlouvě Č. 195110131
Počet listů: I

KATALOGIZAČM DOLOŽKA'

K zabezpečení procesu katalogizace položek majetku (výrobků), které jsou předmětem tohoto obchodně-
závazkotřého vztahu (dále jen „smlouva") a které podléhají katalogizaci podle zásad Kodifikačního systému

NATO (dále jen „NCS") a Jednotného systému katalogizace majetku v ČR (dále jen „JSK") se prodávající

zavazuje:

1. Na vlastní náklady zpracovat nebo zabezpečit zpracování Souboru povinných údajů pro katalogizaci (dále jen

„SPÚK") všech nekatalogizovaných položek majetku definovaných smlouvou (platí i pro položky pro provoz

a údřžbu, jejichž katalogizace je vyžadována) seřazené podle rozpadu vždy prostřednictvím aplikace

unfiskné na www.cz-kataloa.cz nebo na www.aura.cz/mcrInew/.

2.Povintiou součástí zpracování SPÚK každé dosud nekatalogizované položky majetku je:

a)fotografie reálně zobrazující dodávanou položku majetku ve formě elektronického souboru ve formátu

JPG, rozlišení do I024x768 bodů2;

b)hylpertextový odkaz na webovou stránku nebo elektronický soubor, které obsahují technické údaje

o Výrobku. Elektronický soubor musí být ve formátu JPG, rozlišení do 1024x768 bodů, nebo ve formátu

PDF, v rozměrech strany A4. V případě, že nelze poskytnout hypertextový odkaz nebo elektronický

so
'

kibor doložit na vyžádáni oddělení katalogizace majetku Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci

a státní ověřování jakosti (dále jen ,OdKM") správnost údajů nezbytných k provedení popisné

identifikace jiným způsobem.

3. Dortkit OKM SPÚK v termínu 30 dnů před fyzickým dodáním předmětu smlouvy prostřednictvím aplikace

umislěné na www.cz-kataloa.cz nebo na www.aura.cz/mcrInew/.

4. Na vlastní náklady zabezpečit zpracování návrhu katalogizačních dat o výrobku popisnou metodou

identifikace položek v podobě elektronických transakci LNC (žádost o přidělení identifikačního čísla NATO

s popisnými charakteristikami) vybranou katalogizační agenturou3 každé smlouvou definované položky

zásobování vyrobené v ČR nebo zemích mimo NATO či Tier 24 a podléhající katalogizaci podle zásad NCS

a JSk.

5.Zabezpečit doručení návrhu katalogizačních dat o výrobku (transakce LNC) nejpozději 15 dnů před fyzickým

dodaním předmětu smlouvy.

6.Dodat bez prodlení v průběhu realizace smlouvy informace o všech změnách, týkajících se předmětu

smlouvy, které mají vliv na identifikaci katalogizovaných položek majetku, včetně změn u položek majetku

nakupovaných prodávajícím od subdodavatelů.

Katalogizační doložka je napiněna dodáním úpiných a bezchybných dat, které je potvrzeno vydáním kladného

„Stanoviska Úř OSK S0.1 k napinění katalogizační doložky".

Přidělelié identifikátory (KČM, NSN) a zpracovaná katalogizační data jsou dostupná na www.cz-kataloa.cz nebo

na www.aura.cz/mcrInew/ po ukončení procesu katalogizace majetku.

Kontaktní adresa:

Úřad pit obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti

ODDĚLENÍ KATALOGIZACE MAJETKU

nám. Svobody 471

160 01 PRAHA 6

TEL.: 973 229 274 INTERNET: www.okm.army.cz WAP: htto://wan.okm.armv.cz

FAX 973 229 270 E-MA1L: katalogizace army.cz

i PlatnÁ ifro kupní smlouvy uzavírané pol. červenci 2013.

2 Prodávající tímto souhlasí s použitím dodané fotografie pro účely JSK a NCS.

3 ryzicitá nebo právnická osoba, držitel osvědčení podle *11 zákona Č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci
ustánm ověrování jakosti vyroblců.a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona. Aktuální
sezniam katalogizačnich agentur umístěn na www.olcrn.armv.cz.

4 Aktu lni seznam zemi NATO, Tier 2 a Tier 1 viz odkaz na www,olcm.armv.cz. odkaz na

wvňitint/structur/AC/135/welcome.htm.




